DE  Sicherheitshinweise in der Anleitung fiir Kochgeschirr (unbeschichtet/beschichtet) beachten! Vor Gebrauch reinigen. Richtige KochfeldgraBe wihlen. Fette hinzufigen. Langsam erhitzen. Verwendung von Kiichenutensilien. Kochgeschirr nie unbeaufsichtigt lassen. Verbrennung vermeiden! Nicht mikrowellengeeignet. Kochgeschirr abkiihlen lassen. Reinigung.
EN  Observe the safety instructions in the manual for cookware (uncoated/coated)! Clean before use. Choose the right hob size. Add a little fat. Heat slowly. Use of kitchen utensils. Never leave cookware unatiended. Avoid getting burned! Not suitable for use in a microwave. Let the cookware cool down. Cleaning.
BG  (nassaiire uncrpykuunte 30 Gesonackoct 8 apbumka 30 pabora cbe coaoe 3a (6es/cue nokputhe)! Mouncrere npeaw ynorpeba. Wsbepere npasunuus posmep Ha kotnoka.  [lo6asere moshuna. 3arpeiire 6asHo. W3nonssane Ha kyxuencku npubopy. Hukora e ocrassiite coAoBere 3a rorsene bes wagsop.  Wsbarsaiite 3arapane! Hee 30 MHKp dypua.  Ocrasere cogosere 3a roreene 4a ce oxnopar.  louncrsane.
Detailed HR  Drite se sigurnosnih uputa u priruéniku za posude (neoblozeno/oblozeno)! Ocistife prije uporabe. Odaberite ispravnu velicinu ploce za kuhanje.  Dodajte masti. Polako zagrijte. Koristenje kuhiniskog pribora. Posude nikada ne ostavljajte bez nadzora. Izbjegavaite opekline! Nie prikladno za mikrovalnu peénicu. Pustite da se posude ohladi. {iscenie.
user manual €S Ridte se bezpecnostnimi pokyny uvedenymi v navodu k nddobi (bez povrchové dpravy/s povrchovou ipravou)! Pred pouzitim umyjte. Ivolte spravnou velikost plotynky. Prideite tuk. Pomalu ohfiveite. Pouzivini kuchyfsksho ndini. Nikdy nenechivejte nddobi bez dozoru. Chraiite se pred popdlenim! Nevhodné do mikrovinné trouby. Nechte ndobi vychladnout. Cisténi.
instructions DA Overhold sikkerhedsoplysningerne i brugervejledningen til kogegrejet (med eller uden belegning)! Rengares far brug. Vel den korrekte kogepladestarrelse. Tilst fedtstof. Opvarm langsomt. Brug af kakkenredskaber. Efterlad aldrig kogegrej uden opsyn. Undgd forbraendinger! Taler ikke mikrobalgeovn. Lad kogegrejet ksle of. Rengaring.
online NL  Neem de veiligheidsi ties in de handleiding voor kookgerei (ong ‘gecoat) in acht! Vor gebruik reinigen. De juiste kookplaatgrootte kiezen. Vet toevoegen. Langzaam verwarmen. Gebruik van keukengerei. Kookgerei nooit zonder toezicht achterlaten. Verbrandingsgevaar! Niet geschikt voor de magnetron. Kookgerei laten afkoelen. Reiniging.
ET  liirgige foidundude (kattekihiga/kihita) juhendis foodud ohutusteavet! Enne kasutamist puhastada.  Valige dige suurusega kiipsetusala. Lisage rasvainet. Kuumutage aeglaselt. Kodgiriistade kasutamine. Arge jiitke kooginausid kunagi jirelevalveta. Viltige pdletusil Mitte kasutada mikrolaineahjus. Laske kadgindudel jahtuda. Puhastamine.
FI Noudata keittoastioiden (pinnoittamattomat/pi ) kiiyttdohjeen tur hieita! Puhdista ennen kiyttdi. Valitse oikean kokoinen keittotaso. Lisiid rasvaa. Kuumenna hitaasti. Keittidvilineiden kiytts. Al koskaan jitd keittoostiaa ilman valvontaa. Varo palovammoja! Ei sovellu kiiyttdsn mikroaaltouunissa. Anna keittoostian jidhtyd. Puhdistus.
FR  Respecter les consignes de sécurité figurant dans le manuel d'utilisation du matériel de cuisson (avec ou sans revétement) ! Nettoyer avant usage. Choisir la bonne taille de plaque. Ajouter de la matiére grasse.  Faire chauffer lentement. Utilisation des ustensiles de cuisine. Ne jomais laisser votre batterie de cuisine sur e f il Eviter les brélures ! Ne passe pas au micro-ondes. Laisser refroidir la batterie de cuisine. Nettoyage.
EL AdBere unbyn 1i odnylec aopalelag oo eyxeipidio yia Ta payeipikd oxeln (xwpic emotpwon/pe emlorpwon)! KaBapiorerompoiovmpvand m ypfon.  EmAéEre 1o owarté péyedog eotiac. NpooBéore himog. Teordvere apyd. Xpon okevav koulivag. Mnv agivere noté 1o payeipikd okebog ywpic enipheyn.  AnogUyere Ta eykabparal Aev eivar karaMno yia goUpvo pikpokupdTwy.  AfoTe To okebog va Kpudoel. Kabapiopoc.
HU  Olvassa el a fézdedény (bevonat nélkilli/b ) haszndlati szerepld biztonsdgi eldirdsokat! Haszndlat el6tt tisztitsa meg.  Vélassza ki a megfelel f6zélapméretet. Adjon hozzd zsiradékot. Lassan melegitse fel. Konyhai eszkozok haszndlata. Soha ne hagyja a fézdedényt feligyelet nélkill. Kerilje oz égési sériléseket!  Mikrohulldmo sitében nem haszndlhats.  Hagyja lehilni o fazéedényt. Tisztitsa meg.
IT Attenersi alle istruzioni di sicurezza riportate nel manuale delle pentole (non rivestite/rivestite)! Pulire prima dell‘vso. Scegliere la dimensione giusta. Aggiungere i grassi. Riscaldare lentamente. Utilizzo degli utensili da cucina. Non lasciare mai le pentole e le padelle incustodite.  Evitare di bruciarsi! Non adatte al microonde. Lasciare raffreddare le pentole e le padelle.  Pulizia.
Lv levérojiet drodibas noradij kas sniegti virtuves piederumu (bez parklgjuma/ar parklajumu) lieto3anas instrukcija! Pirms lietoSanas notiriet. Izvalieties pareizu plits virsmas izméru. Pielejiet el]u. Lanam uzkarsjiet. Virtuves piederumu lietosana. Nekad neatsfajiet adi i ku bez vzraudzit Uzmanieties no piedeg3anas!  Nav piemérots li i mikrovilpu krasni.  Lavjiet édiena gatavosanos traukam atdzist.  TiriSana
LT Vadovaukités ,Naudotojo vadove” pateiktomis virtuvés reikmeny (nepad arba padengty) saugaus naudojimo instrukcijomis! Pries naudodami isvalykite. Pasirinkite tinkamo dydzio viryklés kaitviete. |pilkite riebaly. Létai kaitinkite. Virtuvés reikmeny naudojimas. Niekada nepalikite indo be priefidros. Pavojus nusidegintil Neskirtas naudoti mikrobangy krosneléje.  Leiskite indui atvésti. Valymas.
PL Przestrzegaj informacji dotyczqeych bezpieczedstwa zawartych w instrukeji obstugi przyborow kuchennych (niepowlekanych/powlekanych)! Przed vzyciem wyczyscic. Wybra¢ odpowiedniq wielkos¢ ptyty grzewczej.  Doda¢ thuszcze. Podgrzewac powoli. Uzywanie przyborow kuchennych. Nigdy nie zostawia¢ naczyii bez nadzoru. Unika¢ oparzeri! Nie nadaje sie do kuchenki mikrofalowej. ~ Odczekac, az naczynia ostygng. Czyszczenie.
PT  Respeite as instrucdes de seguranga do manual para os utensilios de cozinha (ndo revestidos/revestidos)! Limpar antes de utilizar. Selecionar o tamanho correto da placa de fogdo.  Adicionar gordura. Aguecer lentamente. Utilizagdio de utensilios de cozinha. Nunca deixar o panela sem vigildncia. Evitar queimaduras! Niio adequado para micro-ondas. Deixar a panela arrefocer. Limpeza.
go-zwilling.com.cookware-user-manualdigital -~ " Respectafi instruciunile de sigurantd din manualul vaselor de gtit (cu si fard strat protector)! Curdifafi inainte de utilizare.  Alegefi dimensiunea corectd a ochiului plitei.  Addugafi grasime. Inclzii lent. Utilizarea ustensilelor de buciitdrie. Nu lisafi niciodati vasele de gitit nesupravegheate.  Evitafi arsurile! Nu sunt adecvate pentru cuptorul cu microunde. ~ Ldsati vasele s se riceasc. Curdtare.
SK  Dodriavajte bezpetnostné pokyny v ndvode na pouZitie kuchynského riadu (bez povrchovej Gpravy/s povrchovou dpravou)! Pred poufitim vycistite. Ivolte sprdvnu velkosf varnej zony. Pridajte tuk. Iohrievajte pomaly. Pouzivanie kuchynskych pomdcok. Riad nikdy nenechdvaite bez dozoru. Pozor, horice! Nevhodné do mikrovlnnej riry. Nechaite riad vychladnaf. Cistenie. >E|>/<
SL Upostevajte varnostna navodila v priroéniku za kuhinjsko posodo (neprevleceno/prevleceno)! Pred uporabo ofistite. Izberite pravo velikost kuhalne ploste. Dodajte maséobe. Potasi segrevaite. Uporaba kuhinjskih pripomoékov. Posode nikoli ne pusiajte brez nadzora. Prepreite opekline! Ni primerno za mikrovalovno petico. Potakaite, da se posoda ohladi. (iscenje. » </NS
ES iSiga la instrucciones de seguridad de los utensilios de cocina (con/sin revestimiento)! Limpiela antes de usarla. Elija el tamaio correcto de la placa de coccin.  Afiada algdn tipo de grasa. Caliente lentamente. Uso de utensilios de cocina. No deje nunca la bateria de cocina sin vigilancia. Evite las quemaduras! No apto para microondas. Deje enfriar la bateria de cocina. Limpieza.
SV Beakia siikerhetsinstruktionerna i bruksanvisningen for kokkirl (obelagda/belagda)! Rengdr fore anvindning. Viilj ritt kokzon pé spishiillen. Tillsitt fett. Virm langsamt. Anviindning av kokkirl. Lamna aldrig kokkarl utan uppsikt. Undvik brinnskador! Tal ej mikrovagsugn. Lit kokkirlet svalna. Rengdring.
RU Cobatonaiie npasuna TexuukH GesonacHocTu, coaepXaiymecs B yKoBOACTBE N0 HCNOb30BAHHIO NocyAb! (¢ nokpbiTuem / Ges nokpoiTns) QOuncrure nepea Buifep p il pusmep nAuTHI. Nlo6asbre macno uan xup. Meanenno narpeire. Wcnonb3oBatue KyxoHHO# yTBApH. Hukorga we ocrapnsiite nocyay bes npucmorpa. W3beraiite oxoros! He ans ucnons3osanus s mukposonwosoi newn.  Aaiite nocyae octhiTe. Ouncrka.
TR Tencere ve tavalar (kapl /kaplamali) icin kullanim kilavuzundaki givenlik talimatlarina uyun! Kullanmadan @nce temizleyin. Dogru ocak boyutunu secin. Yaglari ekleyin. Yavasga isitin. Mutfak gereclerinin kullanimi. Pisirme gereglerini asla gézetimsiz birakmayin. Yanma tehlikesini onleyin! Mikrodalgaya uygun degil. Pisirme gerecini sogumaya birakin. ~ Temizlik.
CN SQERRE(ERB/ERR)EAFMINRLA! fE BT ATE . EREBEMLERRT, AR, ERmA. #HABEEAR. 2 E-BELTFEARENRS. PR T ! TR AT HOBSF. iR E R, bpr18
JP EESBR(I-FAUUBLIO—FT42756Y)) OREHHBECREROZS LOEESEESTYLE, FERFMCEELT<EEL, EOEIVOSIAEBRLTSEE.  HBEANET, Po<YEMBLETS, HEAROER, WEBRANSRUTAEMEBVTIEE V. sgLsnssiciaoi<ray, BFLYISTEBYERA. FEBEEAELET. P
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